[bookmark: _GoBack]Job Announcement 
Non-tenure, full-time foreign faculty members (Hannam University)
한남대학교 외국인 전임교원(비정년) 초빙 안내

☑ Number of positions [초빙인원] : 1 
☑ Teaching field [초빙분야] 
1) Golf teaching theory & practice: 1
☑ Submission deadline [제출기한] : 2021. 02. 03.(Thu) 17:00
☑ Submission method [접수방법] : Scan all documents and submit them by email 
모든 서류는 스캔하여 이메일 제출
1) Golf teaching theory & practice ⇨ e-mail : 39jky@hanmail.net
Original forms will be required upon confirmation of appointment. 
☞ 임용이 확정된 전임교원 추후 원본으로 제출 
☑ Job Interview [인터뷰 실시]
☞ Individuals will be notified of the date and place of interview after document screening.
☞ 상세 일시 및 장소는 서류 심사 후 인터뷰 대상자를 선정하여 개별 통지
☑ Additional Inquiries [문의처]
1) Society, Culture, Administration and Welfare Graduate School (사회문화행정복지대학원)
contact ☎ 82-42-629-7227, E-mail : 39jky@hanmail.net 

☑ Qualification and submission [임용자격 및 제출서류]
1. Qualification [임용 자격]
☞ The following criteria must be met [다음 기준을 모두 충족하여야 한다]
A.  Eligibility for university faculty members as specified in the Higher Educaiton Act of Republic of Korea
「고등교육법」 제16조의 규정에 의한 교수자격 기준에 해당하는 자
B.  Applicants must have a master's degree or higher in relevant field of study and have a minimum of four years of research and teaching experience including a master's degree. However, a bachelor's degree holder must have no difficulties in giving lectures and research in the field, and must have at least four years of research and teaching experience.
해당분야의 석사학위 이상 소지자로서 석사학위 경력을 포함한 연구 및 교육경력 4년 이상인 자. 다만, 해당분야의 강의 및 연구에 지장이 없는 학사학위 소지자는 연구 및 교육경력 4년 이상인 자.
C.  Applicants must have been granted the status of residence as a professor (E-1). 
외국인 출입국관리법상 체류자격을 교수(E-1)로 부여받은 자.
D.  Applicants must not serve in other universities or educational institutes at the time of the scheduled date of appointment (beginning of contract).
임용예정일 기준으로 국내의 타 대학 또는 교육기관에 재직하지 않는 자.
E.  Those who have not previously been disqualified from another working places.
대학교원 임용에 결격 사유가 없는 자
F. Those who wish to engage in science and technology, foreign languages, or areas where Korean employment is not possible.
과학기술, 외국어 또는 내국인 채용이 불가능한 분야에 종하사고자 하는 자를 원칙으로 함

2. Required Documents [제출서류] 
▪ Scan all documents and submit them by email
모든 제출서류는 스캔하여 이메일로 제출
▪ Certificates issued from countries using languages other than English or Korean should be translated to English or Korean.
영어권이외의 국가에서 발급된 증명서 등은 번역서를 첨부할 것
▪ All documentation required by immigration office (*) to have Visa issued.
출입국관리사무소에 제출될 서류(*): 미비할 경우 비자발급 신청 불허
▪ Please label each document in the top right corner according to the letters in the list which follows
모든 제출서류에 아래 문서의 번호를 우측 상단에 기재 후 스캔 

A.  Resume (Attach a passport sized photo ) ☞ Use Attachment Form 
이력서 (사진 부착) ☞ 첨부된 이력서 양식 파일을 사용
B.  Original and translated copy of each certificate of proof of employment.
각종 증명서 원본 및 번역본 각 1부
C.  A copy of list of research performances (last 4 years) ☞ Use Attachment Form
최근 4년간 연구실적목록 ☞ 첨부된 연구실적목록 양식 사용
D.  A copy of alien registration card (one copy for each front and back) : Those who are currently employed by another organization 
외국인등록증 사본 1부 (앞면/뒷면 각1부) : 현재 타기관에서 재직하고 있는 경우
E.  Transcripts (Bachelor's, Master's, Ph.D) Original and translated (one copy each)
성적증명서(학사, 석사, 박사) 원본 및 번역본 각 1부
F.  Certificate of Degree (Bachelor's, Master's, Doctor's).
학위증명서(학사, 석사, 박사) 원본 및 번역본 각 1부
G.  Copy of passport (copy of immigration certificate in case of Chinese, as well as
accompanying family members)
여권 사본 (중국인인 경우 거민증사본, 가족호구부 첨부)

3. List of documents to be submitted by the final successful candidate [최종합격 후 제출 서류]
A.  A copy of criminal record check from Korea  [범죄경력 증명서(Criminal Record) 1부]
B.  Transfer Agreement: If you are currently employed by another organization, you will be required to provide evidence of your current employer’s knowledge of your intent to change jobs.
[이적동의서 1부 : 현재 타기관에서 재직하고 있는 경우]
C.  Photos : 1 quarter-sized cards (3X4 cm)  [사진 : 반명함판 1매]
